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Y ctatTi gocnigXyeTbcs BNMAMB crewianisoBaHoro Kypcy «BincbkoBui nepeknag» Ha OpMyBaHHS nepeknagaubkmx
KOMMNETEHTHOCTEN YCHOro NOCMIAOBHOIO Nnepeknagy Ta PO3BMTOK 3arasibHOBIMCHLKOBOI TEPMIHONOrYHOI 6a3n y cTyaeH-
TiB Marictpatypu akynbsTeTy iHO3eMHUX MOB. AKTyarnbHiCTb poBOTU 3yMOBREHA CYTTEBUM 3POCTAHHAM POSli BiiCbKOBOI
NEKCUKM B CyCninbHO-NONITUMHOMY AMCKYPCi Nicnsi noyYaTky noBHoMacLuTabHoi arpecii Pocincekoi ®eaepadii npotu Ykpa-
THW Ta, BIQNOBIAHO, NIABULLEHNM NONUTOM Ha )axOBWX BiICLKOBUX NepeknagaqiB. Y AOCMiMKEHHI 3aCTOCOBaHO eKkcrnepu-
MEHTanbHUN MeTO[ i3 3any4eHHsIM KOHTPONbHOI Ta eKCnepuMeHTarnbHOi rpyn, COPMOBAHMX i3 CTYAEHTIB NEPLLOro POKY
maricTpaTypu 3 OQHAKOBOK NepeknaalbKo MiAroTOBKOK Ta PiBHEM BOMOAIHHS aHrmincbko MoBoto B2-C1. Ekcnepu-
MeHTanbHa rpyna onpautoBana kypc «BilcbkoBuin nepeknagy obcsarom 24 ayautopHi rogvHn, TO4I ik KOHTPONbHA rpyna
HaByanacs 3a ctaHgapTHoO nporpamoto. OuiHIOBaHHSA pesynbTaTiB YCHOro NOCnigoBHOMO nepeknagy 34iMcHIBanocs 3a
TpbOMa KpUTEPIAMW: NOBHOTA W TOYHICTb BIiOTBOPEHHS 3MICTY, afeKBaTHICTb nepedadi 3aranbHOBIMCLKOBOI TEPMIHOMO-
rii Ta AKiCTb Npe3eHTauii nepeknagy. Martepianom BunpobyBaHHS cTanu crnewjianbHO NiAroTOBMNEHI YKPAaiHOMOBHI TEKCTU
CYCNiNbHO-NONITUYHOI TEMATUKN 3 BUCOKOYACTOTHOIO BIilICbKOBOK TepMiHonorieto. MopiBHANBHWMI aHani3 pesynbratis
3aCBigYMB CTaTUCTUYHO 3HAYyLLY nepeBary ekcrnepuMeHTanbHOI rpynu 3a BCiMa KpUTEPisMK, 30KpemMa Y BOSOAIHHI Biit-
CbKOBOI TEPMIHOMEKCUKOL, Lo 6e3nocepedHbO BMNMHYMO Ha 3aranbHy SkicTb nepeknagy. OTpumaHi pesynsratv MakTb
npuknagHe 3HaYeHHst 4ns MOgepHi3aLii HaBYanbHUX NNaHiB Nepeknagaubkux cneuianbHOCTeN, Y4OCKOHANEHHS METOAMK
dhopMyBaHHSA TEPMIHONOrYHOT KOMMETEHTHOCTI Ta NiABULLEHHS TOTOBHOCTI BUMYCKHUKIB 40 NPOGECINHOT AiANbHOCTI B yMO-
Bax akTyanbHUX 6e3nekoBux BMKNMKiIB. OTpuMaHi AaHi NigTBEPOAXYOTb OOLINbHICTE iHTerpawii Kypcy «BincbkoBuin nepe-
Knag» y niaroToBKy ManbyTHIX nepeknagaviB Ta OKPECHIOTb NEPCNEKTUBM NodanbLlumx JOCHimKeHb Y cdepi METOANKM
HaB4YaHHS BINCLKOBOTrO rnepeknaay.

Knio4yoBi cnosa: BiliCbkoBUIA Mepeknag, YCHUI NOCNigoBHUI Nepeknag, BiiCbkoBa TEPMIHOMOTis, Nepeknagalbki KoM-
NETEeHTHOCTI, CyCMinbHO-NMONITUYHWNIA ANCKYPC, EKCNEpUMEHTanbHe JOCMiIKEHHS, NiroToBKa nepeknaaaYis, aHrno-ykpaiH-
CbKUI nepeknag, BinCbKOBUIA AUCKYPC, METOAMKA HaBYaHHS.

The article examines the impact of the specialized course “Military Translation” on the formation of translation compe-
tencies in consecutive interpreting and the development of a general military terminology base among master's students
of the Faculty of Foreign Languages. The relevance of the work is due to the significant increase in the role of military
vocabulary in socio-political discourse after the start of full-scale aggression by the Russian Federation against Ukraine
and, accordingly, the increased demand for professional military translators. The study used an experimental method
involving control and experimental groups formed from first-year master's students with the same translation training and
B2—C1 level of English proficiency. The experimental group studied a 24-hour course on military translation, while the con-
trol group studied the standard program. The results of consecutive interpreting were assessed according to three criteria:
completeness and accuracy of content reproduction, adequacy of general military terminology, and quality of presentation.
The test material consisted of specially prepared Ukrainian-language texts on socio-political topics with high-frequency
military terminology. A comparative analysis of the results showed a statistically significant advantage of the experimen-
tal group in all criteria, particularly in the mastery of military terminology, which directly affected the overall quality of the
translation. The results obtained are of practical importance for the modernization of curricula for translation specialties,
the improvement of methods for developing terminological competence, and increasing the readiness of graduates for
professional activity in the context of current security challenges. The data obtained confirm the feasibility of integrating
the course “Military Translation” into the training of future translators and outline prospects for further research in the field
of military translation teaching methods.

Key words: military translation, consecutive interpreting, military terminology, translation competencies, socio-political
discourse, experimental research, translator training, English-Ukrainian translation, military discourse, teaching method-

ology.

Beryn. Cyuacui peanii arpecii PO mpotm  BHCOKOTO piBHS BOJNOMIHHS 1HO3EMHMMH MOBaMH,

VYKpaiHu CyTTE€BO akTyaji3yBajau TOTpedy B sKic-
HOMY MIiXKMOBHOMY TIOCEPCIHHUIITBI y BIHCHKOBIH
ctepi. llepexknamadi menami dYacTiiie 3aTydarOThes
JI0 POOOTH 3 BiCHKOBO-TIONITUYHUMHU, TEXHIYHUMH
Ta MENIMHUMH TEKCTaMH, 1[0 BUMAarae He JIHIIe

a W IPyHTOBHHX 3HaHb BiHICBKOBOI TepMiHOJIOTIT Ta
crienuiku BIHCHKOBOTO TUCKYPCY.

AHagi3 octaHHix myOJikamiii Ta I0CJiTKeHb.
Y mepexnamo3HaBUMX JIOCHIIKEHHSX OCTAaHHIX
POKIB CIIOCTEPIraeThbecsl 3pOCTaHHs yBary A0 BIHCHKO-
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BOi TepMiHOJOril Ta crenudiku il mepekiamy, o
MpsIMO  TIOB’si3aHO 3 arpeciero P® mportn Ykpainu.
[IpeameroM aKTMBHOIO HAyKOBOT'O OOTOBOPEHHS BCE
YacTillle CTAalOTh BUKIMKH, MOB’sA3aHl 3 BiHCHKOBOIO
cheporo Ta TMEepeKiajioM BIAMOBIAHUX TEKCTIB, 5K
y MMUCbMOBIH, TaK 1 B yCHil KOMYyHiKallii.

30KkpeMa, PO3MISAIOTECS TPYAHOIII MepeKiaTy
BIMICPKOBHX TEPMIiHIB aHIJIO- Ta HIMEIIBKOMOBHHX
memiarekcTiB [1, c. 20], mOKpecIroeThCs 3HAYHE
3poctanHs o0cary iHdopmarii y 3acobax macoBoi
iHpopManii Ta HeoOXigHICTH aleKBaTHOI mMepeaadi
BiJMOBIZHOT BiliCEKOBOI TEepMiHONIOTIT U1 yKpaiH-
CBKOi ayIuTopii, 0 BKa3zye Ha MoTpedy sIKICHOI mif-
TOTOBKH TIEpeKIaIaqiB y Iik chepi.

[TigkpeciroeThest BaXKIIMBICTh PO3YMIHHS Ta TPaH-
copmarii BilicbkkoBOi peaAMeTHOI chepu B ymMoBax
3MiHU KOMYHIKaTUBHHX KOHTEKCTiB BiiHH. 30Kpema,
aHaJ3y€eThC CTPYKTypa CY4acHOi BiCBKOBOI Tep-
MIHOJIOT11, 00CST 1 XapakTep SKOi MOCTIHHO 3pOcTae
Ta 3MIHIOETBCS, a TAKOK OOTOBOPIOIOTHCS CITOCOOH
il aJeKBaTHOTO BIITBOPEHHS B IEPEKIaji 3 ypaxy-
BaHHSIM KyJBTYPHHX 1 KOHTEKCTYaJIbHUX YMHHHUKIB
[2,c.37].

IHun myOmikarii miaTBepIpKYOTh, 1110 0e3 MIuoo-
KOT IIPEeIMETHOI KOMIIETEHTHOCTI Y BIICHKOBIH cepi
nepeKiaagadl CTUKAIOThCS 3 CEPHO3HUMH TPYHOHO-
[IaMu: TIepekiaa BiichKOBOI TEPMIHOIOTIT TOTpedye
HE JIMILIE MOBHOI Ta MOBIIEHHEBOI KOMIIETEHTHOCTEM,
a 11 po3yMiHHS IPEAMETHHX acIeKTiB 3MICTy, IO IIe
pa3 MiAKPECIoe HEOOXIAHICTh IIIECIPAMOBAHOT
miaroToBku ¢axisiis [10].

Kpim Toro, curyaris 3 mpakTUYHUM 3aCTOCYBaH-
HSIM TIepeKyiazly y BiiCBKOBOMY KOHTEKCTI NpPHBEp-
HyJa yBary Mefia: €BpONEHCHKi TpeHyBaJlbHI Micii
BiZI3HAYAIOTh HECTady KOMIETCHTHUX IepeKiaja-
9iB 3 JOCTATHIM 3allaCcOM BIMCHKOBOI TEPMIHOJIO-
Tii, MO YCKJIAIHIOE KOMYHIKAINIO ITiJl 9ac CIiIbHUX
HaBYaHb [3].

AKTyaJbHICTh JIOCIIDKCHHSI 3yMOBJICHa 3pOC-
TaHHAM MOTpeOU y KBaJi(iKoBaHUX MepeKianadax,
3[aTHUX TIPAIfOBATH 3 BIHICHKOBOIO TEPMiHOJIOTIEI0
B yMoBax arpecii PO npotu Ykpainu. HasBHi ocBiTHI
[IPOTpaMu 3 IEPeKIaay HEMOBHOIO MIPOI0 BPAaxOBY-
10Th crienn(iky BiliCBKOBOTO JAUCKYPCY, IO YCKITaI-
HIO€ Tpo(eciiiHy AisUIbHICT BUITYCKHUKIB. Y 3B’ A3KY
3 UM OOTPYHTYBaHHS BBEeIICHHS Kypcy «BilicbkoBuit
NepeKya y € CBOEYaCHUM 1 TPAKTHYHO 3HAYYIIHM.

MeTa aocJiaKeHHs: BUSHAYUTH CTYIIiHb BIUTHBY
MepeKIagabkoro Kypcy 3 BiMCBKOBOTO HEpEeKIamy
Ha PO3BUTOK NEpEKIaJallbKUX HAaBUYOK Ta BMiHb
YCHOTO TIOCIIIZIOBHOTO Mepekiany, a TakoK Ha po3-
IIUPEHHS TEPMIHOJIOTIYHOI 0a3u CliyxadiB Kypcy.

3aBnannsa pocaimxkenHs: (1) cdopmymoBatu
TinmoTe3y MOCTIDKEHHS; (2) BUSHAYUTH CKJIaa ydac-

HUKIB JIOCHTIJDKEHHS, IO BKIIIOYAE CTYIEHTIB, SKi
NPOMIIUIM KypC BiHCBKOBOTO Mepekiany (EKCIepH-
MEHTajJbHa TpyIa), Ta THX IO HOro He MPOXOAWIN
(xoHTpONBHA rpyma); (3) mpoBectu Kype BilicbkoBuii
MepeKyiaj B eKCIepuMeHTalbHil Tpymi; (4) Bu3Ha-
YUTH KPUTEPIi OLIHKH SKOCTI YCHOTO ITOCIIiTOBHOTO
NepeKIaay y4JacHHKIB AocCHipkeHHs;, (5) BimiOpartu
pENpe3eHTaTHBHy Ta 4YacTOTHY YKPaiHCBKOMOBHY
TEPMIHOJNOTIYHY JIEKCHKY BIMCHKOBOI TEMAaTHKH,
HEOOXiIHy ISl SIKICHOTO YCHOTO TIOCIIiJJOBHOTO
MepeKyaay aHITiACHKOI0 MOBOIO BiATIOBITHHX TEK-
cTiB; (6) ckmactu 15 ykpaiHChKOMOBHHX TEKCTIB IS
TectyBaHHs; (7) MpoBecTH TecTyBaHHS, (8) cKiIacTu
TabIMLi 3 pe3ylnbTaTaMu TecTyBaHHS; (9) mpoanari-
3yBaTH OTpuMaHi pesynbratd; (10) copmymoBarn
MOTIEPETHI BUCHOBKH IIIOJI0 TIPABOMIPHOCTI T1IIOTE3H
nmociimkeHns; (11) okpecnuT NepCIeKTHRY MO1aTTh-
[INX TOCIIKEHbD.

OcHoBHa YacTHHA.

OO0’€KT AOCTiIZKEHHsI: PO3BUTOK (PaxoBOi KOM-
METEeHTHOCTI Mepekiagada y BIHChKOBii chepi.

IIpeameT mocimiKEHHS: BIOCKOHAICHHS HABHYOK
Ta YMiHb YCHOTO TIOCIITOBHOTO TIEPEKIamMy aHTIiH-
CBKOIO MOBOIO 3 YKPAiHCBKO{, 30KpeMa B aCIIEeKTi pO3-
HIMPEHHS TEPMiHOJIOTTYHOTO 3a1acy.

Xix mocinkeHHs.

B Mexax BHKOHAaHHS MepUIOro 3aBJAaHHSA,
Oyso copMyIHOBAHO TIlMOTE3y Ta KOHTPTIIIOTE3Y
JOCTIKEHHS.

I'imore3a: 3 omisiAy Ha CTPIMKE 3pOCTaHHS 00CATY
BICHKOBOI TEPMIiHOJIOTIT Ta PO3MIMPEHHS ii HOMEH-
KIarypu B iH(OpMalifHO-aHATITUYHUX TEKCTaxX
3 MouyaTKy MoBHOMAacIiTabHoi arpecii P® mporu
Ykpaiau, a TaKoK 3pOCTAIOYHA TTOTHT Ha BIHCHKOBUX
MepeKIafaviB, MOTOYHI OCBITHI MpOTpamMu 3 MiAro-
TOBKHM NEepeKIafayiB MOXYTb MOTpeOyBaTH Heraii-
HOTO MepersiLy, a caMe BBEACHH Kypcy Biticvroguii
nepekaiad, OCKUIBKH O00CSr  3arajibHOBIHCHKOBOT
TEepMIHOJIOTIi, TepeadadueHuil ICHYIOUHMH MepeKia-
JanbKUMU KypcaMmu, MOXKE BHSBHUTHCH HENOCTAT-
HIM Ui 33/I0BUTBHOTO DiBHS MepeKIalanbKoi ITiI-
TOTOBKM BUITYCKHHKIB (paKyJbTeTy iHO3EMHHX MOB
HaBiTh y cepi CyCHiIbHO-MONITHYHOTO MEepeKary,
HE Ka)XXy4d BXKe Ipo 0a30BY MiJrOTOBKY BiCHKOBUX
TepeKIaaadiB.

Konrtprimore3a: He3Bakaroun Ha  CTpiMKe
3pOoCTaHHsS 00CATY BIHCHKOBOI TEPMIHOJIOTIT Ta po3-
MIMPEHHS il HOMEHKJIATypu B iH(opMaLiiHO-aHaTi-
TUYHUX TEKCTax 3 MOYaTKy NOBHOMAcIITaOHOI arpe-
cii P® nporu Ykpainu, a TakoK 3pOCTalOUHIA TOITUT
Ha BIMCHKOBUX TIEpEKIIaadiB, MMOTOYHI OCBITHI MPO-
TpaMH 3 TATOTOBKH MepekyaiadiB MOKYTh 3aJIHIIa-
THCH 0€3 3MiH, OCKIJIBKH 00CAr 3arajJlbHOBIMCHKOBOI
TEepMiHOJNOTrii, TependaueHuii iICHYIOUUMH TMepeKia-
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JAbKUMHU KypcaMH, MOXE BHSBUTHCH JIOCTATHIM
JUTSI 33JTOBITEHOTO PiBHS IMTEPEKIIAAabKOI i ATOTOBKH
BHITYCKHUKIB (DaKylbTeTy iHO3eMHHUX MOB y cdepi
CYCHIUJIBHO-TIONIITUYHOTO Ta BilICHKOBOTO IEpeKIIamdy.

B mpoueci BUKOHAaHHS JAPYroro 3aBAaHHS MH
BigiOpasu ydYacHHKIB €KCIEPHUMEHTAIBLHOTO IOCHi-
JoKeHHS. HUMU cTanmy cTyIeHTH TIepIoro Kypey Mari-
cTparypu (paKynpTeTy iIHO3eMHHX MOB XapKiBCHKOTO
HaIioHanpHOTO yHiBepcuTeTy iMeHi B. H. Kapaszina.
[TonoBuHa 3 HUX BUBYAIIM aHITIHCHKY MOBY SIK IIEPILLY,
MOJIOBMHA — SIK JPYTY, ajle OOMBI IPYyIN ONaHyBaId
OZIHAKOBY OakalaBpcbKy Nporpamy 3 MepeKiay.
Byno yTBopeHO 1Bi IpyIv, KOHTPOJIbHA Ta EKCIIEPH-
MEHTaJIbHA, 10 15 0ci0 B KOXHIMH (IT0 5 YOJIOBIKIB Ta
10 >kiHOK y KOKHiH Tpy1Ii BikoM Bif 21 10 22 pokiB).
Jlo KOHTpONBHOI IPyIM BXOAWIU CTYACHTH, SIKi HE
MPOXONMIIM KypCy 3 BifICBKOBOTO TMepekiamy, a 1o
EKCIIEPUMEHTAIILHOT — Ti, XTO MPOTSATOM 24 aynnuTop-
HHAX TOAWH ONpAaIbOByBaIM Horo. BomomiHHS aHT-
JIIHCHKOI0 MOBOIO YYACHUKIB 000X TPYT BiATIOBIIAJIO
piBEsM B2—C1 3a mkanoro 3arainbHOEBPOTEHCHKIX
pexoMeHpanii 3 MoBHOI ocBitu [6]. [ 3abesme-
YEeHHS! TOPIBHIOBAHOCTI Pe3yNbTaTiB KOHTPOJBHOI
I eKCIepUMEHTAIBHOI IPYIl, MU YBaXKHO 3iCTaBHIH
XapaKTepUCTHKH YIaCHHUKIB Y KOKHIM Tpytii (CTaTh,
BIK, cIlemiamizalisi, akajgeMi4Ha YCIIIIHICTh) Ta
chopMyBaIi BIAMOBIHI MTEPEXPECHI MapH.

Jnisi BUKOHAaHHSI TPETHOTO 3aBJAHHS B €KCIEpH-
MEHTaJIbHIN TpyHi OyJ0 MpOBEAEHO KypC 3 BIHCHKO-
BOTO Iepekiany oocsarom 24 aymuTOpHUX TOMUHH Ta
66 TOIMMH CaMOCTIHHOI poOOTH, 3MICTOM SIKOTO OYyI10
3aCBOEHHS MPEIMETHUX 3HaHb 1 BIOCKOHAJICHHS
HaBUYOK Ta yMiHb YCHOTO T IMCHbMOBOT'O NIEPEKIATY
y BIHCBKOBiHl cdepi 3 HaroI0coM Ha 3aCBOEHHSA Biii-
CHKOBOI TEPMiHOJIOT11.

[lix gac BHUpIIIEeHHS YETBEPTOTO 3aBIAHHS HAMHU
Oymo oOpaHO KpwTepii OIIHIOBAaHHS SKOCTI YCHOTO
MOCIIiIOBHOTO NIEpeKyIany CTyACHTiB. BuBueHHs cre-
niajabpHOI Jiteparypu [5; 7; 8; 9; 11] mo3Bomwmiio Bu/Ii-
JUTH TPU KPUTEPil OLIHIOBAHHS YCHOTO MEpeKIamy:
CTYMiHb 30€peKEeHHS TOJIOBHOTO 3MICTY TEKCTY OpH-
TiHaJTy B TEKCTi MepeKiIay, MPaBMIbHICTE MOBHOTO
oopMIIeHHS Ta 30BHINIHE BpakKeHHsS (BiICYTHICTb
HEBMOTHBOBAHHX T1ay3, TIOBTOPIB, YiTKICTh BHMOBH,
IUIaBHICTH Ta TYYHICTh MOBJICHHS TOIIO) [4, c. 304].
BpaxoByroun crnenudiky HAIIOro JOCIHIHKCHHS,
(dopMyIIOBaHHS HAIIUX KPHUTEPIiB BUDISAIANO TaK:
(1) moBHOTA TIepenadi ToIOBHOI iH(MOpPMAIli TEKCTY
opuriHany; (2) MpaBWIBHICTH Tepenadi BiliCHKOBOL
TepMiHoIOrii; (3) 3aranbHe BpaXeHHs (JIUKIIisL, TEMIT
MOBJICHHSI, BIIEBHEHICTh, BiICYTHICTh HEBMOTHBOBA-
HUX Tmay3 Tomo). KoxxHuit Kputepiit oliHIOBaBCs 32
100 BimcoTkoBoOIO mmIKamor0. st O1IbIIOT 3pydHOCTI
OLIIHIOBaHHA TEKCTY IEpeKiany 3a HMEepLINM KpUTe-

pieM (TIOBHOTA Ta TOYHICTH) KOXKEH TEKCT OPHUTIHATY
Oyno posmineno Ha 10 pedensb. TakuMm YMHOM, MOB-
HOTA 1 TOYHICTh BiATBOPEHHS KO)KHOTO PEUCHHSI aHT-
JCHKOI0 MOBOIO OLIIHIOBAJIOCH 3a MIKasoro Bix 0 10
10 6amiB. Tak camo anst 3pyyHOCTI PO3paxyHKIiB 3a
JIPYTUM KpHUTEpieM (BifiCbKOBa TEPMIHOJIOTIS) Killb-
KiCTh TEPMiHIB y KO)KHOMY TEKCTi OpUTiHAITy CTaHO-
BUJIA JECATh OAMHUIIb, & KOKHUM MPaBHIBHO IEpe-
KJIQJICHUH TepMiH omiHroBaBcsa y 10 OamiB. Orinka
3a TpeTiM KpHUTEpieM (3arajibHe BPa)KCHHsS) KOJIH-
BaeThesd Big 0 mo 100 Ganis, ne 0 — 11e BigMOBa BiJ
nepeknany, a 100 — giTke, TUTaBHE 1 TydHE 03BYUEHHS
TEKCTy Tepekiany 0e3 HeBMOTHBOBAHUX May3, MOB-
TOpiB, epedpazyBaHb TOLIO.

st BUpILICHHS 11 SITOTO 3aBJaHHS MU [IpOaHalli-
3yBaJId OpPUTIHAIBHI aHIJIOMOBHI Ta YKPaiHCHKOMOBHI
TEKCTH HAWIMOMYISIPHIMINX HOBUHHUX IHTEPHET-BU-
nmanb (Yipainceka IlpaBma, Hosunapns, JIIT'A.net,
Cycninene Hosunn, YHIAH, BBC News VYkpaina,
NV.ua, The Kyiv Independent, Kyiv Post, The New
York Times, Reuters Ukraine Tomio) Ta BimiOpamu
25 HaYacCTOTHIMNX MPOCTUX 1 CKIAAHUX TEPMIHIB,
a TaKOXK TEPMIHOJIOTIYHUX CIIOBOCIIONYYCHb 3 Biii-
CBKOBOI cepH, SIKi CKJIAIN MaTepiaj 10C/TizKeHHs.
AOW He JUCKpUMIHYBaTl yYacHHKiB, IIO HE Mpo-
WM Kypcy 3 BiHCBKOBOTO NEpeKIaay, MU BilOH-
paiu JMIiIe Hal3aralpHIlII TEPMiHH, IO HEPiIKO
BXKHBAIOTHCS 1 B CYCIITIBHO-MOJMITHYHUX TEKCTaX MPO
BIMICHKOBI ITOCTAaBKHU KpaiH-MIApTHEPIB, BTPATH CTOPiH
a0o BoeHHI oAl B YKpaiHi, a OTXKe Bi3HAYAIOTHCS
BUCOKOIO YACTOTHICTIO: CaMOXiOHA apmunepilicbka
YCManoska, O0ENpUnAcy, WmypmMoea 28UHmMIeKa,
OCKONIKOBO-(hy2achuli cHapsio, bponempancnopmep,
Jleeka npoOmMumanKoga 30pos, eayouys, MiHomem,
NYCKO8a YCMAHOBKA, Kepoeana pakema, banicmuuna
paxema mManoi 0anbHocmi, OPOHEMAaHKo8Ull, 602Hesd
Miyb, 60106a MAWUHA NIXOMU, GUHUWYEAY, WMYD-
MOBUK,  OOMOAPOYBATLHUK-PAKEMOHOCIL,  pakema
3 Menyo6oi0 20108KOI0 CAMOHABEOEHHs, MAKMUYHA
pakema Kiacy ,,nogimps — HOGepXHA’', 3eHimHull
PaKkemuutl KOMNIEKc, padioereKmponHa Npomuois,
HABEeOeHHs paKemi, paKema-nepexonuiosay, omo-
YeHHs GIICHK, NPOCOUYBAHHI BOPONCUX SPYN.

BukoHyro4M mocte 3aBAaHHs, MU CKJIalH TEKCTH
YKpPaiHChKOI0 MOBOIO ISl iX IOJAJbUIOTO BUKOPH-
CTaHHS y TE€CTyBaHHI CTyAeHTiB. KoxeH i3 1ux Tek-
cTiB MicTuB 10 TepMiHOJOTTYHUX OMUHUIIB 31 CITUCKY
BIICHKOBHUX TEpMiHiB, Nepeniyenux Buie. [Ipuknan
OJTHOTO 3 TAKWX TEKCTIB HaBeJEHO Aajli (KOHTPOJIbHI
TEPMIHOJIOTIYHI OJMHUII MPOHYMEPOBaHO Iudpamu
Bix 1 mo 10):

Biuna Pocii npomu Ykpainu 3anumaemoscs Kiro-
yosum paxmopom besnexu 6 €8poni ma cepriosHuM
BUKIUKOM  OJIsL MIJICHAPOOH020 Nnopsodky. [llooenni
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bouosi 0ii eusHauaiomv He Juwle Ccumyayilo Ha
Gpoumi, a it norimuyHi piluenHs 3aXiOHUX CMOAUYD.
Honpu nocmitini 3assu Kpemns npo «koumpons
cumyayiiy, peanvui noodii ceiduamv NPoO 3HAUHI
empamu pociticbKoi apmii 8 JHcugitl cuni ma mexHiyi.
SHuwgeni camoxioni apmunepiiicoki ycmanoexu (1),

cKknaou 3 boenpunacamu (2) ma NOKUHymi nosuyii

CManu 36UYHUMU eleMeHmamu Ho8UH 3 (hpoHmis.

Yxpainceki Cunu 0b6oponu, y c8ow uepey, 0emon-
CMPYIOmb 3pOCMAowy eqheKmuHiCmy 3a60KU MIdiC-
HapoOHitl siticokositi donomosi. Cyuacuuii Opone-
mparcnopmep (3) 0036014€ WBUOKO MAHespy8amu
nio yac KOHMpamax, a jiezka npomumanKko8a 36pos
(4) sidiepac Kka0O408y porb Yy CMPUMYBAHHI BIlICHK
npomusHuka. Ha naubinew HanpysceHux OilaHKAX
@poumy cucmemno npayroms eayouyi (5) ma mino-
memu (6), He Oaiouu 80po2y 3aKPINUMUCS HA HOBUX
no3uyisx.

Okpemy yeaey 6ilicbKogl excnepmu npuoiis-
F0Mb UCOKOMOYHUM cucmemam. 3a805aKu Cy4acHUM
nyckogum ycmaroskam (7) yKpaincovka apmis 3acmo-
cosye Keposaui paxemu (8) 011 ypasceHHs KOMAHO-
HUX nywkmie y muny. Boowowac semimmui paxemmui
Komnaexcu (9) Hadiino npuxpusaomo MupHi micma,
a xomnaexcu paoioenrekmpounoi npomuoii (10) 3nu-
JHCYIOMb MONCAUBOCTI NPOMUBHUKA KOOPOUHYBAMU
amaxu.

Y wupwomy nonimuunomy wrowmexcmi gitina
00600umb.  NIOMPUMKA  YKpainu  3a1umacmocs
cmpameziuHo 8axcausoio 0as écici €sponut, moodi K
aepecin Pocii sede auwe 00 nodanvuioi izonayii ma
BUCHAICEHHA I pecypcis.

Sk BUAHO 3 IBOTO TIPUKIAAY, CKIAIHICTh TEK-
cty (0e3 ypaxyBaHHS BICHKOBOI TEpPMiHOJIOTIT)
KOJIMBAa€ThCS Ha PiBHAX B2 — B2+ 3a mkanorw
3araqbHOEBPOIICHCHKUX PEKOMEHIAId 3 MOBHOL
OCBITH [IOCHJIaHHA| 1 HE TIOBHHHA BUKJIMKATH TPYI-
HOIIlI y CTYACHTIB, SKi CYMIIIHHO OTPAIlOBAIH TIOTIe-
PEIHI KypCH CYCIiTbHO-TIOMITHYHOIO CIIPSMYBaHHS
(wanpuknan, HHoximuunuil nepexiad; Cucmema oep-
arcasnoco ynpaeninus CLLIA; Misxcnapooui opeaniza-
yii' Tommo). SIK yXKe 3raayBaiiocs, OUTBIIICTE 3apoIIOo-
HOBAHHX CTYJICHTaM BiliIChKOBHUX TEPMiHIB HE BXOAMIIA
JI0 TEpPMiHOJIOTI4HOT 023U BHIIE3ralaHuX KypCiB, aje
BOHH CTaJIM HEBiJ’€MHOI YaCTUHOI CYCIiIBHO-ITO-
JITHYHOTO HOBUHHOTO AMCKYPCY MiCIIS IOYATKY MOB-
HOMacITaOHO1 BiltHU B YKpaiHi. OCKIIBKH MPOCITY-
XOBYBaHHSI TaKMX HOBUH € HEBiJl'€MHOIO0 YaCTHHOIO
poOOTH CTYNEHTIB B Mexax Oyab-sKOTO IepeKIia-
JAIBKOTO KypCy, TPUIYCKAIOCs, 110 BOHM HEOIHO-
PA30BO TPAIUISLTUCS CTYICHTAM ITiJ] YaC BUKOHAHHS
TaKHX 3aBJIaHb.

[Ipu BHKOHAHHI CHOMOIO 3aBIAaHHS CTYICHTaAMH
OyJI0 3amIpOIIOHOBAHO TEPEKIIACTH TMOCHTIIOBHO YCi

15 TekcriB, siki Oynmu 3a3majierib O3BYYEHI CIIelli-
AIBbHOI0 TPOrPaMOI0 13 3apOrpaMOBaHOIO IIBUJKI-
cTio 120—-150 cniB Ha XBUJIMHY Ta 3alicaHi Ha eleK-
TPOHHOMY HOCIi. 32 yMOBaMHU TECTYBaHHS CTYIEHTH
NPOCIYXOBYBIM TEKCT OpPHUTIHANY, 3alHCYIOYN
Horo mepekIamanbKuM CKOPOITMCOM, a IOTIM Bif-
TBOPIOBAJIM HOTO MaKCHMANbHO ONM3BKO 0 TEKCTY
opuriHaiy, To6To 30epiraloun HOro TEpMiHOMIOTIIO.
VY BUMagKy BUHUKHEHHS TpoOIieM 3 IepeJadcto JeK-
CHUYHHUX OJUHHI (BKIIOYAIOYH TEPMIiHH), CTYIEHTH
Maji BHPINTYBaTH iX CIOCOOaMH, SIKUX iX HaBYAIH
y ToTepeHiX Kypcax (KOHTEKCTyalbHa 3aMiHa, KOH-
KpeTu3allisi, TeHepalizallisi, ONMHCOBUN IepeKas,
TOIIIO).

BHacnmiiok BHKOHaHHS BOCBMOTO 3aBJAHHSA,
pe3yabTaTi CTYIEHTIB OyJI0 3BEICHO Y JB1 TaOIHIIi
(Tabmums 1 1 TaGmums 2), momaHi qami.

3a miicyMKaMu IOPiBHSUTBHOTO aHallizy, mependa-
YEHOT0 3aBJAaHHSM JI€B’SITh, OyJI0 BUSBICHO IIEpeBary
eKCIIEPUMEHTANIbHOT TPYNH HaJ KOHTPOJBHOIO 32
BCiMa KpuTepisMu. 3a kputepiem | (IIOBHOTH 1 TOY-
HOCTI) IepeBara eKCIepUMEHTaIbHOI TPyIH CKJiaja
15% (73% mpotu 58% BiamoBigHO). Ilpm 1mBOMY
piBeHb EKCIIEpUMEHTANbHOI IPYyIH, Xo4a W 3HaXO-
JIUTHCSI HAa BIJIHOCHO HEBUCOKOMY PiBHI, BCE X Tepe-
BUIIY€ HUKHIO MEXKY OLIIHKH «100pe» (70%), Toxi sk
PIBEHb KOHTPOJBHOT IPYIIHN JIAIIE HE3HAYHOIO MipOIO
MIEPEBUIIYE HWKHIO MEXY OIIHKH «33JI0BIITBHO»
(50%). lle 6inmpimoro (22%) € mepeBara ekcriepuMeH-
TaJbHOI TPYIH 3a KpUTepieMm 2 (BOJOMIHHS BiHCHKO-
BOIO TepMiHOJIOTi€0) — 75% mpotu 53% BiAMOBIAHO.
BiporigHo, came mpobiemu 3 mepenadero wiei Tep-
MIHOJIOTIT BIUIMHYJIM Ha SIKICTh MPE3CHTAIlli TEKCTY
nepexiany (KpuTepii 3), Xoda po3pHuB MiK ITOKA3HH-
KaMH 32 [IUM KpuTepieM OyB BiTHOCHO HEBEIHKHM
(8%) — 74% mpotu 66% BinnoigHo. TakuM YUHOM,
PI3HHULS MIX CepeAHIM 3HaueHHAM MEXaHI4YHO CKJia-
JIEHUX TPHOX KPHUTEPIiB y IBOX rpymax ckianae 15%
Ha KOPUCTh EKCIIEPUMEHTAIBHOT IPYIIH.

3 iHmoro OOKy, 3p0O3yMijo, IO MUTOMA Bara 3ra-
JMAHUX KPUTEpiiB y 3araibHid SKOCTI TepeKiamy
€ HEOJHAKOBOIO: MOBHOTA Iepeaavi 3MICTy € HalTo-
JIOBHIIITUM TIOKAa3HUKOM, Najii iijie MOBHA (TEpMiHO-
JIOTiYHA, Y bOMY BUMAJIKY) MPaBHIBHICTB, 1 TPETIM
€ 30BHIITHE BpaKEHHsI. BUKOPUCTOBYIOYM METOJMKY
BpIBHOBaYKEHHS ITUX KpuTepiiB (kputepiit 1 — 70%
3arajibHOi OLIHKH, KpuTepit 2 — 20%, kpurepiit
3 — 10%), 3amporoHOBaHy B IHIIMX JOCIiIKEH-
HiX [4, c. 304], MoXHa BHpaxyBaTu BpPiBHOBa)KEHY
OILIIHKY KOXKHOI Tpymu. BiamoBimHO Taka oOIiHKa
eKCIIepUMEHTAIBHOI Tpymu cTaHoBHUTH: (73 x 0,7) +
(75 x 0,2) + (74 x 0,1) = 74, TOmi SIK KOHTPOJILHOI:
(58 x 0,7) + (53 x 0,2) + (66 x 0,1) = 54. Takum
YMHOM, peaibHa Pi3HUI MIXK ABOMa IpylamMH 3po-
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3akapnarceKi ¢inonoriudi cryaii

Tabmuus 1

Pe3ysnbTaTn cTyleHTiB excniepuMeHTaILHOI rpynu. Kpurepiii 1 — noBHoTa nepeayi roioBHoi
indopmanii TekcTy opuriHasy; Kpurtepiii 2 — npaBUIBHICTH Nepenayi BilicbKoBoI TepMiHOJIOTIiT;
KpuTepiii 3 — 3arajibHe Bpa)KeHHs

YyacHuk Ne Kpurepiii 1 (%) Kpurepiii 2 (%) Kpurepiii 3 (%) CepenHniii %

1. 75 80 70 73

2. 70 75 80 73

3. 75 70 80 75

4. 65 70 70 67

5. 75 65 70 68

6. 75 60 60 65

7. 70 70 60 67

8. 75 75 70 73

9. 80 90 80 83

10. 65 85 70 70

11. 60 70 75 68

12. 70 74 80 73

13. 75 75 75 73

14. 75 80 80 78

15. 70 80 85 78
Cepenniit % 73 75 74 74

Tabmurs 2

Pe3ynbratn cTyaeHTiB KOHTPOIbHOI rpynu. Kpurepiii 1 — noBHoTa nepenadi rojioBHoi ingopmauii
TeKCTYy OPHUTiHAJy; KpUTepiil 2 — IpaBUJIbHICTH Nepenadi BilicbKOBOI TepMIiHOJIOTIT;
KpuTepiil 3 — 3arajJbHe BpaKeHHs

YuacHuk Ne Kpurepiii 1 (%) Kpurepiii 2 (%) Kpurepiii 3 (%) Cepenniii %
1. 58 65 65 65
2. 60 60 70 70
3. 58 55 75 67
4. 55 50 65 60
5. 60 50 75 65
6. 60 50 60 60
7. 60 55 60 62
8. 57 65 65 67
9. 60 60 70 65
10. 50 55 70 60
11. 60 40 65 55
12. 55 45 65 58
13. 55 40 60 53
14. 60 50 65 61
15. 60 60 65 66
Cepenniit % 58 53 66 59

ctae 10 20% Ha KOPHUCTh eKCIIEpUMEHTAIbHOI TPYIIH,
IO € I0CTaTHHO BaArOMKM CBiTYEHHSIM MPO €(hEeKTHB-
HICTh OKPEMOT0 KypCy BiCHKOBOTO MEpeKiary.
BucHoBku. Pesynbratu JTOCHIKEHHS MiATBEp-
JAIN TIMOTE3Y, 110 00CSr 3arajbHOBIMCHKOBOI Tep-
MIHOJIOTIYHOI JICKCHKH, TepeaOadeHnii iCHYIOUNMH
NepeKiIajalbKUMU  KypcaMu —CyCHiJIbHO-IIONITHY-
HOTO CIIPSMYBaHHS, MOX€ BHSBHTUCH HEIOCTaTHIM
JUI  YCHIIIHOT pOOOTH BHUIYCKHHKIB (ijonoriy-
HOro (akyJabTeTy y CYCHIIBHO-TIONITHYHIN Taiy3i.
[IprunHOIO 1IBOTO € 301BIIEHHS YaCTKH 3arajibHO-

BiliCEKOBOI TEPMIHOJIOTII B CyCHiJIbHO-TIOJITHYHOMY
JUCKypCl TicNs MOoYaTKy MOBHOMAcIuTaOHOi arpe-
cii P® npotu Ykpainu. fkiio g0 1p0ro aomartu mie
i IHTCHCUBHUU PO3BHTOK BIHCHKOBOTO IMEPEKiIaLy
Ta 3pOCTarouuii MonmuT Ha ¢axiBiiB 1€l cepu, BBe-
JIEHHs CIEI[iaIbHOTO Kypcy 0a30BOTO BiICHKOBOTO
nepeKiangy Uil CTyACHTIB MaricTparypy BHUAAETHCS
BKpall HEOOXiJIHMM, HE TIIbKU I IXHBOI OLTb-
ol  KOHKYPEHTOCIIPOMOXKHOCTI Ha PHUHKY TIparli,
a W s 00OpPOHOCHPOMOXHOCTI Beiel YKpaiHH.
JlocmmKeHHsT 3aCBiqUMIIO 3araibHy €(QEeKTHBHICTDH
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Bunyck 44 Tom 1

OKPEeMOTO Kypcy 3 BIHCHKOBOTO MEPEKJIany SAK JUis  TOMAHI BIHCHKOBOI TepMiHojorii. OmHAK 3MICT TaKOro
pPO3BHTKY (axOBOi KOMIIETEHTHOCTI TMepekiagada  Kypcey Ta METOJIWKa HOro BHKIAJAHHS TOTPEOYIOTh
(30kpeMa y cepi yCHOTO MOCHITOBHOTO TIepekIaay)  MONAIBIINX PO3BiOK, B YOMY i BOA4aEMO mepcmek-
3arajoM, TaK i JUId 3aCBOEHHI aKTyaJbHOI Ha ChO-  THBH LIBOTO JOCIIPKCHHS
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